
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TARPSECURE  
 
 
 
 

ZASTOSOWANIA :  
Taśma wzmocniona linką stalową dla 

antykradzieżowego zabezpieczenia 

plandeki 

 
[FR] APPLICATIONS :  
Bande renforcée pour la fabrication de bâche 

antivandalisme  

[DE] ANWENDUNG : 
 

Verstärktes Band mit Stahldraht zur Herstellung von Anti-

Vandalismus-Systemen 

 
[ES] APLICACIONES :  
Cinta reforzada con alambre de acero para la fabricación de 

Sistema anti-vandalismo 

 
[IT] APPLICAZIONI :  
Nastro rinforzato con filo di acciaio per la fabbricazione di sistema 

anti-vandalismo 



TARPSECURE 
 
 
 
Średnica ocynkowanej linki stalowej 
Diamètre du câble acier / Verzinkter Stahldraht- 1.5 mm 
durchmesser / Diámetro de alambre de acero  

galvanizado / Diametro del filo in acciaio zincato  

Szerokość taśmy PCV 
25 mm Largeur de la bande PVC / PVC-Streifenbreite / 

Ancho de banda de PVC / Larghezza stripe PVC 
 
Przyczepność PCV 

8 daN / 5 cm 
Adhérence / Haftung / Adherencia / Aderenza  

 

 

Informacja o kondycjonowaniu  
 
Średnica wewnętrzna 

45 mm Diamètre intérieur / Innendurchmesser / 

Diámetro interno / Diametro interno  

Średnica zewnętrzna 
500 mm Diamètre extérieur / Außendurchmesser / 

Diámetro exterior / Diametro esterno 
 
Szerokość 

70 mm 
Largeur / Breite / Anchura / Larghezza  

Długość 
                150 mb 

Longueur / Länge / Longitud / Lunghezza  

 

 

Instrukcja użycia  
 

Zgrzać pionowe pasy wzmacniające  
Souder les bandes de renforts verticales 

1. Die vertikalen Verstärkungsriemen schweißen 

Soldar las cintas de refuerzo verticales 
Saldare le cinghie di rinforzo verticali 

 
Zgrzać pionowe pasy Tarpsecure  
Souder les bandes verticales de Tarpsecure 

2. Die vertikalen Streifen von Tarpsecure schweißen 

Soldar las cintas verticales del Tarpsecure 
Saldare le strisce verticali di Tarpsecure 

 
Zgrzać pionowe pasy wzmacniające  
Souder les bandes de renforts horizontales 

3. Die horizontalen Verstärkungsriemen schweißen 

Soldar las cintas de refuerzo horizontales Weld 
cinghie di rinforzo orizzontali 

 
Zgrzać poziome pasy Tarpesecure  
Souder les bandes horizontales de Tarpsecure 

4. Die horizontalen Streifen von Tarpsecure schweißen 

Soldar las cintas horizontales de Tarpsecure Strisce 
orizzontali di saldatura di Tarpsecure 

 
Wzmocnić, jeśli to konieczne  
Renforcer si nécessaire 

5. Verstärken Sie bei Bedarf 

Reforzar si es necesario 
Rafforzare se necessario 

 

 

Zestaw akcesoriów *  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Dysza zgrzewająca Wałek dociskowy 

Buse de soudage / Schweißdüse Rouleau de pression / Andrückrolle 

Boquilla de soldadura / Ugello di Rodillo de presión / Rullo di 

saldatura pressione 

 
 
 

* Przykłady dostępnych akcesoriów Leister  
* Exemple d’accessoires disponibles chez Leister  
* Beispiele für Leister Zubehör  
* Ejemplos de accesorios disponibles de Leister  
* Esempi di Leister accessori disponibili  

 
 
 
 

 
WIĘCEJ  

INFORMACJI  
 

SCTEX.FR/TARP 

 
 

Wartości średnie. Nabywca naszych produktów jest odpowiedzialny za sprawdzenie   
ważności powyższych danych z kartą techniczną znajdującą się na  
www.saintclairtextiles.com   
Valeurs moyennes. Il est de la responsabilité de l’acheteur de nos produits de  
vérifier qu’il possède les données en vigueur au travers de la dernière fiche  
technique disponible sur www.saintclairtextiles.com / Alle angegebenen Werte  
sind ca.Werte. Es obliegt dem Käufer unserer Produkte, die Gültigkeit der  
obenstehenden Angaben zu überprüfen, on the latest data sheet available at  
www.saintclairtextiles.com / Valores medios. Es responsabilidad del comprador  
de nuestros productos verificar la validez de los datos, on the latest data  
sheet available at www.saintclairtextiles.com / Valori medi. è di responsabilità  
dell’acquirente dei nostri prodotti di controllare la validità dei presenti dati,  
sull’ultima scheda tecnica disponibile www.saintclairtextiles.com  

 
 
 
 

SAINT CLAIR TEXTILES  
 

415, avenue de Savoie  
F-38110 Saint-Clair-de-la-Tour   
Tel. (+33) 04 74 83 51 00  
Fax (+33) 04 74 83 51 01   
www.saintclairtextiles.com 
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